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The villagers should have a very active communal life and never remain indifferent to each
other’s affairs, and to the doings of the whole community. The carrying out of that jde will
be, at first, the task of a working-committee. That committee will give the right direction to

50 acres, for all his agricultural needs - plantations breedings, cattles etc.
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‘The Waste Land’ a[gfox e s SRS A e |
‘Translation’ *f53 & B e

“A poem cannot be translated, it can only be re-lived in a different atmosphere.” — &R
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